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SLOVENSKI NAROD. 
Ishaja vsak dan, izvzeuiii potMdoHkfl bi i * 1 « « « no praznici n, ter vc!j - po p o l t i p r a k m a i m a v i i r o - o K u n k u d « i e l o xa culo loto 16 tfld., za pol leta H ;;ld., 
ga čotrt leta 4 gld. — Z a L J 0 bi j a no bres poi'ijauja na dota za oolo leto 13 gld., sa četrt leta 8 gld. 30 k •, ca en mesec 1 ((Id. 10 kr. Za pošiljanje n a 
dom se računa 10 kr. z i mesne, 80 kr. aa eVjrt leti*. — Z a *a jo deže l o toliko vod, kolikor poštn na iznaša. — Za gospode uč i t e l j e nt ljudskih Aoiak tn za 
d i j a k e volja z n i ž a n a saća ta »:ocr: Z a L J u b l j a n o t a četrt le'e. J gld. 50 kr., po p o l t i projeman za Četrt lotH 3 „!d. — Z a o z n a n i l a •« plačuje od 

četiristopne pet'.t-vrste 6 kr . , če ao otnanilo enkrat tiBka, f> kr., če se dvakrat in 4 kr. Čo B O tri- aH večkrat tiska. 
Dopisi naj ae M . a n k . u a . — Rokopisi te ne vračajo. — U r e d n i š t v o jo v Ljubljani v Franc Koimanovoj hiši i*. 3 ngle«i<iliAka stolna". 

O p r a v n i š t v o , na katoro *j «Q btagoVolQa 7 'ciljati nsvoonhio. r^klainaoij«. 0'£ni*niu^ j . admimutrntivne reči, je v „Narodni tiskarni" v Koimanovoj hiši. 

A t e n e 13. febr. Grška vlada je vele
vlast im oficijalno naznani la o klanj ih in umor ih 
v Tesa l i j i in energično pro tes t i ra la pro t i ne
varnos t i , v katerej so G r k i v Tesal i j i , k j e r jo 
intervencije grško vo j jke treba. — 700 vstašev 
pod Basdek im se je v Mar t in i c i p r i V o l u za-
šancalo, 4500 Tu rkov , mej temi 2000 E g i p 
čanov, se pr iprav l ja pr i je t i j i h . 

Vojska 
Denes je položje uže jasnejše nego je b i lo 

včeraj in s i tuvaci ja zopet mnogo mirnejša. 
Zdaj vemo uže, da Angleži nijso s si lo pro 
dr l i skozi Dardanele , ke r so j i m T u r k i l e mo-
ralično a ne tud i mater i ja lno branil i p rehod . 
S tem nij še k a k a napoved vojske, k a k o r se 
je bilo včeraj bat i . Angleške ladije so ostale 
lepo dve mi l j i od Car i g ruda proč, Rus i pa so 
najbrž uže v mestu samem. Br i t ansk i lov si 
nij upal sko t i t i . S t a r je postal in prev iden. 
J u h a se ne jo tako vroča, kakor se k u h a . 

K a k o pa B O obravnavajo u ve t i m i r u 
mej Turčijo i n Rus i jo — o tem živ k r a t v 
E v r o p i nič ne zve, k e r r u s k i diplomati znajo 
molčati, T u r k i pa govor i t i ne smejo it i tud i 
ne morejo, ker car i g radsk i telegraf imajo R u s i 
v rokah . P a ravno to, da nič ne zvedo, po
sebno j ez i Angličane, Mag jare in razne t u r k o -
ljubne ter slovanožerne nemčurje. R u s i so 
brezobz irn i i n prav imajo da so — t e m l ju 
dem nasprot i . 

Nevarnost rusko-avstrijske vojne. 
Prenag lo b i govori l , k d o r bi t rd i l , d a smo 

mi Avstr i jc i popolnem iz nevarnosti vp l e t en i 
b i t i v vojsko. Mag ja r i nas močno vlečejo no
t r i . Zadnje dni magjarski l i s t i slikajo položje 
ko t silno črno. „Prišli smo do pike, k j e r se 
mora Rusi j i reči s t o j ! " vpije E l l enor . „Ru

sija se mora povrniti k programu, od k a t e 
rega jo izšla; še je upa t i , d a se ne vrže v 
zamotaje, k i bodo z n e v t r a l n o s t j o družin 
držav p o k l i c a l i A v s t r o - O g e r s k o v zvez i 
z A n g l i j o n a b o j i š č e . " 

T a k o vpijejo Magjar i in njih pr i jate l j i 
nemškutarji bi j i m r ad i pomagal i , samo d a 
se boje k r v i in boja. Sicer smo uže od p o 
četka ruske vojske vajeni magjarskega k r i k a 
ia vemo, da , kadar se i z Ptš ie kaj sveti, le 
s l a m a g o r i , vendar znamenja kažejo, d a 
so tud i R u s i užo na take k r i k e opozorjeni i a 
pr ipravl jeni . 

T a k o na pr i l iko ponavljaje poroča zane
sl j iva „Pol . C o r r . " iz Bukarešta, da neprene
homa dohaja še ruska vojska v Rum u n i j o, 
kjer imajo uže 150.000 mož kouceutr i ran ih 
blizu avstr i jske meje. Čemu zdaj , k o j e Turčija 
vržena'? Prot i komu? 

V „Sehlesische Z t g . " se dal je piše i z I*e-
t e r b u r g a : K e r se je formiralo novih. 44 r e 
zervnih bataljonov 50.000 mož močnih, štejejo 
r u s k i l i s t i v ire, k i j i h Rusi ja še ima za svojo 
armado. Razen teh 44 in prej 55 uže for 
m i ran ih , more Rusi ja vsak trenotek še G8 no 
v ih batal jonov postavit i * in z vsem oskrbet i , 
ka r jo z a moderno vojno t reba . K temu pr ide 
še l an i znovačeni kontingent, k i se lehko ta 
koj skliče in pred k r a t k i m j e bi lo 200 .000 
novakov sk l i can ih . To je s k u p a j v o j n a m o č 
s k o r o 500.000 m o ž , s k a t e r i m i se v na j 
bržem času more r u s k a vojska pomnožiti. Će 
se pomis l i , tla je po vržeuji Turčije večina 
zmagovalne ruske vojske prosta na vse kra je , 
tako ima Rusi ja 700.000 mož pr iprav l jenih. 

T a premislek bode menda tudi M a g j a r o m 
nekol iko vilagoško jezo ohladi l . 

Sicer pa zaupajmo v modrost naših d v o r 
nih krogov, k i so vsa taka vojna ščuvanja p r o t i 

Telegrami „Slovenskomu Narodu11. 
L o n d o n 1 5 . f eb ruar j a . V zgoren je j 

z b o r n i c i j e r e k e l D e r b y , d a samo R u s i j a 
n i j z a d o v o l j n a , d a b i se k o n f e r e n c a n a 
D u n a j i sešla; a t a težava kon f e r ence ne 
b o d e zadržala. B r i t a n s k a f l o t a j e 
v D a r d a n e l e v p l a v a l a i n s t o j i 
V s i d r a n a d v e m i l j i p o d C a 
r i g r a d o m . G o r č a k o v j e n a z n a n i l , 
d a R u s i j a p o š l j e v o j s k o v C a r i 
g r a d , p a d a j e t o le m i r e n a k t v i n 
t e r e su h u i n a n i t e t c . — K a k o r „Da i l y N e w s w 

poroča jo , je n o t a D c r b v j e v a do R u s i j e , z a 
r a d obseden ja C a r i g r a d a , z m e r n o p i s a n a 
i n i z j a v l j a le b o j a z e n , d a bode v C a r i 
g r a d u v e l i k a r a z b u r j e n o s t , ee R u s i v n i a r -
d i r a j o . 

L o n d o n 1 4 . f eb r . B r i t a n s k i k o n z u l 
T č anaku te l egra fu je , d a j e 1 3 . t . m . 
šest b r i t a n s k i h l a d i j šlo s k o z i D a r d a n e l e . 
P a š a v Čanaku j e p r o t e s t i r a l , a l i floti 
n i j b r a n i l v p l a v a n j a . 

V anglcškej spodn je j z b o r n i c i j e r e 
k e l N o r t l i c o t e n a vprašanje H a r t i n g t o n o v o , 
d a j e p o r t a b r a n i l a s e d o v o l i t i u v o z 
V D a r d a n e l e ; a angleška v l a d a j e u k a z a l a 
s v o j i m l a d i j a m , n a j i p a k gredo n a p r e j . P o 
v e l j n i k v Dardanelih je p r o t e s t i r a l ; a l i o n 
( N o r t l i c o t e ) m i s l i , d a ne bode m a t e r i j a l n e g a 
u p i r a n j a , i n o n s o d i , d a j e flota zda j 
uže v soseds t vu C a r i g r a d a . 

B r i t a n s k a v l a d a je p r o t e s t i r a l a z o p e r 
t o , d a l t u s i j a m i s l i , k a j e opravičena C a 
r i g r a d zases t i z a t o , k e r se angleška flota 
p r e m i k a t j a z a v a r s t v o b r i t a n s k i h p o d -
Jožnikov. 

L o n d o n 13 . febr. V l a d a je sk l i c a l a vse 
pomorske oficirje, k i so b i l i na odpus tu . 

0 ruskem narodnem pesništvu. 
(SpiHal Iv. 11 ribar. ) 

S lovansk i narod i imajo sploh lepe na
rodne pesni, polne or ig ina ln ih misl i j i n globo
k i h čutil, toda r a z u n s r b s k i h poznane so zu
nanjemu svetu le maloruske dume, i n še te 
pos lednje večjidel l e po imenu. T e m u se n i 
k a k o r nij čud i t i , k a k o so bode namreč Ne
mec — i n po N e m c i h se ostala E v n m a večji-
de l B k u š a in formirat i o Slovanih — zanimal 
z a S lovanstvo , v ka t e r em v id i svojega tek
meca in prot i ka t e r emu i m a nekako inst ink
t ivno mržnjo užo iz prazgodovinskih časov; 
k a k o se bode, p r a v i m , Nemec zan ima l z a n j , 

ako S lovan i sami mej soboj tako malo store, 
d a bi se spoznali natančneje ter se na tak 
način vsaj duševno s i bolje približali. 

I n vendar ko l i k o b i se mog l i s lovanski 

rodov i vzajemno učiti, ko l i ko lepega spozna
vat i , ko l i ko kor istnega posnemati . 

V vel iko z a d o v o l j i m o m i bodo, ako bom 
z naslednj im vsaj neko l i ko vzbudi l zanimanje 
čitateljev „Slovenskega N a r o d a " za narodno 
poezijo največjega s lovanskih plemen — naroda 
ruskega. 

l i u s k e nurodne pesni ločijo r u s k i p i s a 
tel j i s ami v Ve l iko ruske , Be loruske , l ludeče-
rusku in Ma loruske . P o vseb in i pesnij samih 
utegne b i t i t a razdel i tev utemel jena, n i k a k o r 
pa nij po b i t s t v u ; temveč se razločujeta v 
tem obz i ru le dva narodna samosta lna t o k a , 
namreč Ve l i k o - i n M a l o r u s k i ; mej t e m , ko 
se Be loruske narodne pesni približavajo več 
a l i manje V c l i k o r u s k e m u , Rudečeruske p a 
Ma lo ruskemu narodnemu toku . 

T o d a predno spregovor im o pesnih obeh 
v e l i k i h polovic ruskega naroda, ne morem 
molče na s t ran i pus t i t i skoro najstaršega spo
m i n k a ruske l i t e r a tu r e , pesn i namreč „Slovo 

o po lku Igorjevem". N o more se sicer reči, 
da b i t a poezija b i l a najstarša narodna pe
sen, vsaka kor pa se zamore t r d i t i , da je n a j 
znamenitejša ter da spada mej najpoetičuejše; 
ka j t i malo se nahaja v maloruskej narodnej 
poezij i tako krasnih prispodob, tako k r e p k i h 
besedij in tako s i lov i tost i v d i k c i j i ; da ne 
govor im o vel ikoruskej naroduej poeziji, v k a 
terej tej pesni nij p r imera . V resnici občudo
vanja vreden je neznani pevec „Slova", k i je , 
izbravši s i tako nehvaležen predmet, kakoršen 
j e pobit je ruskega knjeza Igorja, popolno u n i 
čenje celo ruske a rmade i n vjetje bojarjev 
samih, vedel mu da t i tako čudovito k r a s n o 
poetično obleko. — „Slovo o po lku Igorje v e m u 

uašel je leta 1795 gro f M u s i n Puškiu v ne
k e m s tarem zborn iku, more se torej reči, d a 

j e — k a k o r uže prej omenjeno — najstarša 
pisana narodna pesen v ruskem jez iku. M n o g o 
časa so b i l a mej rusk im i pisatel j i o t em z n a 
meni tem proizvodu narodove muze različna 
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Rus i j i , vel i kej osvoboditelj ici kr is t i janov, d o-
z d a j s r e č n o odbijal i in varoval i našo mo
narhi jo pred pustolovstvom i n o s o d n o n e 
s r e č o , k i b i iz vojne nasta la . 

Tud i časniki, o k a t e r i h pravijo, d a so 
našej v ladi v službi, pišejo pro t i vo jsk i in 
p r o t i Mag jarom. S t a r a „Presse" od 14. t. m . 
n a pr . naglasa, da m i nemamo t ist ih in te re 
sov v or i j entu k a k o r Angleži, za naše se pa 
Angleži ne brigajo čisto nič. Ravno t ako pa 
j eml j e t a l ist Maji jare ostro v izpoved, v p r a 
šaje j i h , a l i so res tako prepričani, da b i tud i 
zmaga l i R u s a ? In, ko b i ga zmagal i , a l i b i 
p o t e m Magjar i Turčina nazaj postav i l i i n m u 
z a čuvaja b i l i pred kr i s t i j an i? Svetovna zgo
d o v i n a se ne da na glavo postavl jati . 

Celo največja T u r k i n j a in sovražnica R u 
sov , „Neue F r e i e P r e s s o " , zavrača Mag ja re i n 
n j i h vojno vpitje, rekoč, da b i bilo l e h k o 
m i s i j e n o za nas i n nevarno i t i v borbo . 
„ I m vertrauen auf die englische tha tkra f t 
e ine act ion z u wagen, ware der hbchste le icht-
s i n n , die gefahrvollste unvors icht igke i t . " 

dosegli, nego da en de l doma sedi. L e po
mis l imo samo ve l iko pridobitev, katero so nam 
Slovanom na Angleškem stori l i l iberalci pod 
Gladstonom, k i nijso v svojej manjšini pasivni 
b i l i , temuč so govori l i . Brez teh poštenih 
Angležev bi b i la večina kramarske Angl i je 
morda uže davno v boji p r o t i osvobojeni u 
Slovanov. Govor i t i , kričati j e t reba ob p r a 
vem Času, ne pa fatalistično molčati i n Čakati. 

i n poslanikov p r i papeževem dvoru je b i l o 
samo še kac ih 1000 posebno povabljenih osob 
navzočnih. 

Češka opozicija. 
Čehi, k i b i imeli b i t i vodje vseh S l o v a 

nov v Avs t r i j i , kjer je pač v sedanjih k r i t i 
čnih Časih si lno treba, da b i se vedno nag la -
Sevalo in ponavl jalo, d a smo t u d i S l ovan i v 
državi, d a imamo tudi mi svoje „ interese" 
— Čehi so dalje doma pas ivni i n r a v n o te 
d n i zopet po „Pokroku" izjavljajo, d a osta
ne jo k a k o r B O . Rečeni l is t p r a v i : P r o g r a m 
naše narodne stranke ostane neizpremenjen 
t i s t , k a k o r j e b i l od vsega početka i n ostane 
t u d i neizpremenjen, dok ler se oni pogoj i ne 
izpolni jo, po ka t e r ih b i edino mog l i svojo tak
t i k o i zpremen i t i . In ravno zato, k e r je naš 
prog ram neizpremenjen osta l , ne more t is t , 
k i i m a le najvišje kor ist i svojega na roda pred 
očmi, nobenega druzega pota zbrat i v denaš-
n j i h razmerah, kakor taeega, po k a t e r e m smo 
dozdaj hod i l i . " 

Če uže to poslednje pr iznamo, v e l j a pač 
l e za tako dolgo, dokler ustavoverna s t r anka 
nagodbe z M a g j a r i ne s k r p a . Zdaj j e pač 
r e s uže kasno pomagat hod i t i 'na t a k posel. 
C e l o nobeno drugo ministerstvo se zanj nij 
našlo. A l i kaj potem, k a d a r bode to delo pr i 
k r a j i ? Po t em pač večina d ruz ih S lovanov želi, 
t a k o se nam zd i , da bi Čehi stopi l i i z svoje 
deset le tne j avne pol i t čne nedelavnost i p a se 
n a čelo postav i l i a vs t r i j sk im S lovanom. Z zje-
d in ien imi močmi bi Slovanje v A v s t r i j i več 

Politični razgled. 
N o t n a n j e «1 «*>,«» I«». 

V L j u b l j a n i 15. februarja. 
V clr£*iv»te*n ztoaru so izrekl i 13 . 

febr., da dr. S ladkovsk i izgubi zarad nedo-
hajanja v zbor svoj mandat. P r i nadaljevanji 
generalne debate o colnem tar i fu sta govor i la 
Neuvvirth (za) i n Za l l inger (zoper). 

V ogersketn zboru s ta Ilelfv in E r n s t 
S imony i zopet interpe l i ra la — Bog vedi h 
ko l ikemu k r a t u uže — zarad orijentalne po l i 
t i k e : a l i v lada ne mis l i , da mirovni uve t i r u 
ski škodujejo interesom monarhije in kaj bode 
stor i la , da te nevarnosti odvrne. 

Viifiiaje flr£»v<». 
Glede MIH »Munijo je uže gotovo, da se 

bode udala v rusko ter jatev i n odstopi la on i 
del Besarabije, ka t e r i jej je morala Rus i ja v 
kr imske j vojski odstopi t i . C a r smatra to ko t 
pijeteto do pokojnega carja Nikola ja . P o t e m 
je vse ustavljanje zastonj. Siaer pa dobodo 
Rumun i večjo DobruČo za odškodovanje i n ne
odvisnost. 

Mej Ant/tičnni se ag i t i ra za t o , d a 
bi Derby odstopil in da bi odločnejši Ruso-
vrag poleg Beaconsfielda stopil na krmi lo vna-
nje po l i t ike . Razburjenost j e ve l ika . 

i V c m ^ l f « oficijalna „Prov. C o r r . " k o n 
čuje članek o papeževej v o l i t v i : „To j e go
tovo, da , k a k o r ko l i se konča nova vol i tev, 
c e r k v e n e postave, katere je sprejela zadnja 
le ta P rus i j a in Nemčija, varujejo v vseh s lu 
čajih državne interese. 

I z Ber l ina se javl ja, da j e « / » m « r f c 
prišel tjaknj. Možno je , d a bode skoraj i z -
pregovori l kaj o občnej s i tuvaci j i . 

I z tlimn se poroča: Dozdaj je petdeset 
kard ina lov tuka j . „Liberta" poroča, da so se 
mej n j imi naredile t r i s t r a n k e : i n sicer s t r anka 
nespravl j iv ih, spravl j iv ih in s t r a n k a tac ih , k i 
hote ohrani t i „status qno" . Prvej na čelu je 
kard ina l Manning in ima 12 glasov, d r u g a 
i m a kard ina la More t t i j a za kandidata, škofa 
v R a v e n i ; t ret ja bi rada ka rd ina la C a n o s s a , 
škofa v Veroni , kandidira la . — Sodi se zdaj, 
da bode konklave dolgo t ra j a l . — Pros to r i 
za konklave bodo 400 sob obsegali. 

Dunajskej „Pr . w se 13. telegrafuje: De 
nes zvečer je b i l pogreb papeževe rakve 
v peterskej c e rkv i . Mrlič je b i l v kape lo 
Gregor ja X I V . prenesen; t a m so pol u r e t ra 
ja le ceremonije. Razen kard ina lov i n škofov 

Dopisi. 
I z l o ž i * « ' o k o l i c e 14. febr. |Izv, 

dop.] Mar l j i v čitatelj „Slovenskoga N a r o d a " 
bode m i s l i l , da no narodni Ložanl po vsem 
zamrl i , posebno k o se sedaj, v p redpus tn , 
n i t i od naše čitalnice nič ne pozveda. A 
temu nij t a k o ! Gibl jemo se v marsičem, 
dogodljajev j e zmirom zabeleževati, a peresa, 
prav z a prav v o l j e man jka za poroče-
vanje našim časopisom. K a k o r se je s lo
vesno padec P levne v ložkej dol ini praznoval , 
t ako tudi pr imerno poveličujemo predpust ir i 
čas v čitalnici v S ta remtrgu , ka te ra je c e n -
t r u m vsega življa ložke dol ine. Namer jane 
Štiri plesne veselice s pr imernim programom 
se bodo skoraj izvršile, zadnja bode pu3tnd 
nedeljo z maškerado. Da- l i ae bode „korso" 
vršil, n i j še pozitivno določeno, ka j t i v t e m 
so odločilni nekater i krog i . 

D a pre idem od veselic na aamoumor j e 
gotovo čudno z a naše razmere, kajt i , da se 
kakov samoumor p r i nas učini, j e nezaslišano. 
Mino l i teden se je namreč v bližnjej v a s i 
na V r h u u s m r t i l (ustreli l ) neoženjen človek. 
Zdravniško pre iskovanje fe pokazalo, da je b i l 
samomori lec neko l iko blazen, i n t o je mogoče, 
ker obupni n i i smo Še, k a k o r na Duna j i , akop ram 
nas tlačijo raznotere s t i ske . 

Končno še javl jam, da se bode naša t r i -
razredna šola v Stir irazredno se začetkom 
prihodnjega šolskega l e ta razširila, ka r je o d 
višjih uradov zagotovljeno, k a k o r se čuie. T d 
ugaja interesom vsega občinstva, ka j t i t u j e 
v e l i ka množina deee, ka t e ra potrebuje veS 
nego samo šteti in neko l iko pisat i . L e na te 
opozorujem ude krni ne ga šolskega sveta, d a 
se razumno vedejo p r i vo l i tv i i n volijo spo
sobnega, znanstveno izobraženega narodnega 
moža za nadučitelia, k e r le s tem bomo n a 
šoj mlad in i bolišo bodočnost naprav i l i , da j e j 
damo dobre učitelje. 

I z N l e v o i i f l h e f f f t Ntujorfta 12 . 
februarja. [ Izviren dopis. j ( O k m e t i j s k e m 
n a p r e d o v a l n e m p o d u k u n a Š t a j e r 
s k e m . ) I z poročila štajerske kmet i j ske 
družbe o njenem delovanji 1. 1877 posnem-
Ijem o tem predmetu sledeče: Z a nagrade 
učiteljem, k i se nro tovo l ino s t em podukom 
bavijo, bilo j e 475 g ld . odločenih, podeli le se 
se nagrade 18 učiteljem, mej temi na s l o -

mnenja, k a r se tiče njegovega n a s t a n k a in 
pesniškega sloga. Nekate r i so men i l i , d a je 
„Slovo" pisano v verzih enacih sve top isemskim 
i n so av to rs t vo prisojeval i preučenemu p ismo
u k u Timofeju, o katerem je govorjenje v Ipat-
j evskem letopisu leta 1 2 1 1 ; drug i so t r d i l i , 
d a m u j e m e t r u m klasični heksameter in so 
se približevali mis l i , da je b i la poezi ja se
stav l jena od pevca Bo jana , katerega se koj 
n a začetku spomin ja ; toda vsa t a negotova 
domnjevanja spodbil je Malorus Maksimovič, 
dokazavši na podlagi met ra , ki p r e v l ada v 
dumah , da , .Slovo" nij pisano nit i v svetopi
semskih verz ih , n i t i v heksametr ih, a m p a k v 
navadn ih nevezanih, p a za petje sposobnih 
s t i b ih a l i „ v a l o v i h " maloruske dume. K a k o r 
p a bodemo pozneje v ide l i , imajo ma loruske 
dume največkrat za predmet nesrečne do
godke, torej se da skoro z gotovostjo trdit i" , 
d a se je pesen o nesrečnej vo jski zoper Po -
lovce za časa Igorja res pela, pozneje v na

rodu ohrani la i n naposled po kacem popu a l i 
menihu napisala, da se obvaruje pozablj ivosti. 

Prestopajoč sedaj k strogo narodnim 
peBnim V e l i k o r u s k i m , m o r a m najprej opozo
r i t i , da j ih j e skoro večina historičnega ob
sega, ka t e r ih nekatere se drže strogo zgodo
v inskih dogodkov, druge p a j ih prepletajo s 
pravl j icami. — T u d i m i Slovenci imamo v 
naroduih pesnih mars ika te re zgodovinske re-
miniscence iz časa turških vojska, toda te so 
nam ohranjene bile ne to l iko zaradi dogodkov 
samih , kakor zaradi grozovitosti , k i so j ih 
divje turške čete povsodi počenjalo. Drugače 
je to p r i Ve l i ko rus ib . P r i n j ih nij i zumr la na
rodna samozavest in v družbi z njo se naha
jajoči narodni ponos, kakor pr i nas, ampak pri 
vsakej p r i l i k i se je živeje vzbudi la in krep-
keje vzplamtela. Zato nahajamo vse slavne 
faze ruske zgodovine i z Vel ikonovgoro Isko, 
Moskovsko in Ki jevske dobe opevano mej na
rodom; zato nahajamo spomino na nesrečno 

podjarmljenie zlatej o rd i , t oda te poslednje 
vedno le v zvezi s k a k o v i m r u s k i m s lavn im 
činom, a l i pa z mogočno silovitostjo kacega 
ruskega bogat i r ia . 

K a k o leno se spornima Ve l ikorus v n a 
rodn ih pesnih dogodka 1812. le ta al i s m r t i 
velikega car ia A l e k s a n d r a ; kako krasno po 
zdravlja ndeležnik Diebičeve armade svojega 
starega oč»ta — Dunaj , po čegar jar ih v a 
lovih jo tako dolgo hrepenel in čegar ramena 
ca imajo prenest i s konlero njegovim v turško 
deželo, da io imuatoSi i n prežene neverne 
T u r k e ! In v k a k o živem spominu je ruskemu 
narodu še s lavnu zmnga Pe t ra Ve l ikoga p r i 
Po l t av i nad Švedskim kra l j em, ' 'okazuje nam 
po svojem " logu in obsegu prekrasna pesen 
„tolkovanij« s n a " : 

„Čto krutu gora N> karanima ftfoakva, 
Rjol gnrtnfi kumini, to naš Krem 1 i gomd, 
A rakiiov kost, ran kremlavskoj dvorec, 
Sizoj orel, to "."iS batjuški pravoalavnvj car, 



v e n s k e m Štajerju gg, : J . D a r l e t u v S lo-
venjgradcu, J . V i d i c u v Št. P a v l u p r i P r e 
b o l d u , N . G r e g i j u v N a z a r e t u p r i Moz i r j i , 
k o p a n j u in K r e g a n j u v Ce l j i , U a k u s i v 
M a r n b e r g u t e r C i z e 1 j u na V ranskem. Z a 
lična sredstva na takih tečajih se je dalo 300 
g ld . in so bile z nj imi obdarjene šole: v Št. 
A n d r e j u pr i P t u j n , v Cel j i (okol ici ) , v Št. J u r j i 
p r i Ce l j i , v Negov i , v Št. P e t r u pod gorami 
t e r v Brežicah. Štajerska kmet i j ska družba 
v id i v teh tečajih eno iz mej najboljših s red 
stev k pospeševanju umnega kmetovalstva. Naj 
j o posnemajo t u d i drugod. 

Domače stvari. 
— ( L j u b l j a n s k o d r u š t v o g o s p i j ) 

z a ranjene i n bolne vojake je vsled poziva v 
pomoč ranjencem v vojski mej Rusijo in T u r 
čijo nabran ih m i l i h darov v skupnem znesku 
200 goldinarjev odposlalo avst r i j skemu p n t r i -
jotičnemu društvu na Dunaj . Ta i s t o je z do
pisom od dne 12 . februarja št. 158 potrdivši 
pre jem v imenu ranjencev obeh vojskujočih se 
s t rank i z r ek l o najtoplejšo zahvalo za ve l iko 
dušni dar , t e r zagotovilo, d a j e darove na 
tančno po vo l j i dari lcev razde l i l o . 

— ( D r u š t v o v e t e r a n o v ) v L jub l j an i 
i m a ob 10. v nedeljo 17. t. m . slovesno mašo 
p r i nunah na 251etni spomin srečne rešitve 
cesarjeve. Zvečer ima to društvo v čitalnici 
soarejo i n loter i jo . 

— ( V l j u b l j a n s k o j č i t a l n i c i ) je 
d r e v i p lesn i venček. 

— ( P r e d l j u b l j a n s k i m i p o r o t n i k i ) 
j e b i l a 13. t. m . obsojena t i s t a c iganka, k i je 
meseca sep tembra lanskega l e ta kmetu in 
k m e t i c i GolteŽ iz Stranj p r i K a m n i k u i z vab i l a 
4 0 0 g ld . denarja in vrednost i , porabivši nj i ju 
babjo vero na vraže. Tožen k a j e taj i la, a l i 
ni j jej pomagalo, obsodil i so jo na t r i l e ta . 

— ( T a t v i n a . ) Piše se n a m : N . K o t n i k , 
k a t e r i j e p red nekaj meseci prišel iz t r i l e tnega 
zapora, po tem p r i tukajšnjej okrajnej sodni j i 
nekaj časa služil za pisača, b i l je predvčera-
njem od sodni je odpuščen, i n je iz sile včeraj 
z jutra j v c e r k v i p r i sv. J a k o b u ukrade l dve 
podob i i n neka j sveč. — Po l i c i ja je zločinca 
uže zasačila. 

— ( O n a š e m k n j i g o t r ž t vu . ) Piše 
nam naročnik od t u : Dop isn ik i z Goren jskega 
pritožuje se v včerajšnjem l i s tu „Slovenskoga 
N a r o d a " , d a j e težavno naročati s i knj ige d n i 
z i h s l o vansk ih narodov, k e r naši knjigotržci 

A cernAj voron, to Švedskoj Korolj. 
Pobjodit naš gosudar zemlju švcdskuju 
K samogo korol j a v polon vozmot." 

V e l i k o krasnejše, — k e r je v nj ih do
mišljiji b i l o odpr to bolj široko polje, pa so one 
pesni , k i — spominjajo se zgodovinskih do
godkov, a l i nanašajo se na posamezno zgodo
v inske dobe — obsegajo p rav l j i c e o narodov ih 
boga t i r j ih . P rav l j i c e al i p r a v z a prav pesni to 
nasta le so na različnih k r a j i h in v različnih do
b a h ; vendar j i h ima pa največ svojo domo
vino v krasno j Uk ra j i n i i n svoje torišče na 
dvo ru k i j o vskega knjeza V l a d i m i r a . 

" Boga t i r j i , ka te r ih slavna dola opevajo te 
pesni , služili so knjezu in d o m o v i n i a l i s svojo 
fizično močjo, a l i z duševno preknnjcnost.jo, 
a l i z oboj im vkupo . Moj one poslednjo spada 
posebno najslavnejši bogat ir rusko narodne 
poezije, I l j a Muromoe, o k a t e r e m bom pa 
pozneje p r i ma l on i sk ih pesnih več spregovori l . 

" S i l n a bogati rja Dobrinja Nikitič in Aleša 
Popovič služila sta ki jovskemu kn jezu V l ad i * 

navadno nemajo k temu pot rebn ih zvez . Opo-
zorujemo torej vse tiste, k i žele naročiti s i 
kakoršno ko l i slovansko knj igo , d a j o čisto 
gotovo dobe po kniigotržcih: D r . E . Greg r i n 
Fe rd . D a t t e l v P rag i , Theodor M o u r e k v 
Prag i in Gavro Gr i i nhu t na R e k i . 

— ( I z K r š k e g a ) se n a m 14. febr. 
pišo: V Leskove! pr i Krškem našli so 4 dni 
starega o t r oka v vodnjaku. O t r o k je imel s 
kravj im blatom usta napolnena. Sodni ja uže 
išče brezsrčno mater . — Iz krške jetnišnice 
je pobegnil v petek po noči s k o z i d i m n i k zna-
mpniti zavratn i mori lec A js ter iz Krške vas i . 
Žandarmerija ga dozdaj še nij mog la naj t i , 
akoravno ima vse postaje av iz i rane. Zločinec 
jo posestnik in de loma izobražen človek. 

— ( Ž i v v o l k u j e t ) Pas t i r j i iz hrva t 
ske vas i Grgetiča na krnnjskej meji so 12. 
t. m. gnal i ovce n a pašo. Oko lo polu dne se 
prikažo vo lk , k i ovce precej napade . Pas t i r j i 
začno vp i t i , prepodo" volka in ga eonijo prot i 
vasi H a r t i j i , kjer so vsi prebivalc i vzd ign i l i se 
za vo lkom i n so ga nazadnje obko l i l i . Volčja 
dlaka izpozna svoje nevarno položenje i n se 
skrije v gošči. A l i cerniranje vo lka je b i lo 
vedno ožje, k r og kmetov vedno bolj tesen, 
dokler se h rabr i Nikola j Petretič ne odloči 
vo lka živega ujeti . Pr ip laz i se h gošči, zgrab i 
volka za vra t i n ga izvleče ven, drug i kmetje 
pa mu hi t ro gobec i n noge zvežejo. Petretič 
je dobi l p r i okra jnem uradu ta l i jo za junaško 
delo. Nekov cun jar je potem v o l k a k u p i l za 
4 gld. i n njega meso po K r a n j s k e m z dobr im 
dobičkom prodal , ke r ljudje imajo volčje meso 
za zdrav i la . 

Razne vesti. 
* ( N a p a d n a r u s k e g a g e n e r a l a 

T r e p o v a.) K a k o r smo uže poročali, s tre l i la je 
ondan v Peterburgu neka ženska na načelnika 
ruske polici je v Peterburgu, genera la T r epova , in 
ga tako zadela, d a je mož v smrtne j nevar
nosti. Ženska, V e r a Sasulič po i m e n u , je mlada , 
spada k takozvanim nih i l i s tom i n j e b i l a l ju 
bica necega n ih i l i s ta Bogol jubova, k i j e b i l 
lani v Sibir i jo obsojen zarad upornost i pred 
kazansko cerkvijo in potem še v ječi od Tre 
pova kaznovan. Dek l i c a j e b i l a sk l en i l a ma
ščevati svojega l jubimca, k u p i l a revo lver i n 
z vsem mirom prišla pred generala , ko je 
razne pritožbe sprejemal. N a p a d njen je tem 
bolj mučno sprejet b i l v občinstvu, k e r j e ge
neral T repov znan kot pravičen in dober človek. 

* ( P r e o b i l a s r e č a . ) O d Ogerskega 
Broda na Moravskom so poroča, da j e t a te
den neka najsiromašnejša žona porod i la čet 

m i r iu , odvračevaje vsakakoršno nevarnost, k i l 
bi b i l a njemu a l i njegovej državi pro t i t i ute-1 
gnila. N a dvoru ravno tega kne za pros lav i l se 
je bogat ir Čurila Plenkovič v neravnem boji 
proti tiču V e l i k a n u Velikanoviču, ka t e r ega je 
premagal z jako dovtipno zvijačo. Oboroživši 
se namreč, dal se je zav i t i v vo lovsko kožo 
in položiti na sredo ravnega pol ja pod goro, 
na katerej j e spa l tič V e l i k a n Velikanovič — 
-gora na g o r i " k a k o r p rav i pesen. — Tič se 
lačen probudi , pogVda okolo , k je h i kaj hrano 
našel in ugledavši sredi po l ja z rno , stegne z 
gore svoj vrat ter ga pozoblje. A j čuda, čuda 
ve l ikanskega ! V s i vetrovi i n v ihar j i so se raz-
v i l i r a l i , vse nevihte, vsi g romov i so se od
vezali, bor i in j e lke se l om i j o : — tič V e l i k a n 
Velikanovič namreč s peruti razmahuje . Vzdigne 
se k nebu, solnce omrkne ; padši na zemljo, 
trga ob lake s sobo j . 

Končno omaga pol vrste od K i j e va in 
iz njega izleže Čurila Plenkovič, spleza po 
perji navzdol in priskače v K i j ev , k jer ga z 

vorčke, dekl ico i n t r i fantiče. P r v a je k m a l u 
umr la , ostali novorojenčki in mat i so zd rav i . 

* ( T o r p e d i z a A n g l e š k o . ) I z R e k e 
se piše: Angleški parobrod „ E i k o r t - je 8. t . 
m . prišel tu sem, da 57 torpedov i z \Vheat -
hadove tovarne ukrca t e r jih prepelje na o t o k 
M a l t o . A l i , k e r nij bilo mogoče vseh zabojev 
pospravi t i na tej ladij i , najeli so za 1400 g l d . 
v z la tu dvojadrnico, ka t e ra bi b i l a ime la po
magat i pri prevozu. Toda , Še predno j e prišel 
odhodu odločeni čas, izplačali so dvo jadrnic i 
2 0 0 0 f rankov odškodnine z opomnjo, d a p r i de 
po ostal i tovor angleška vojna ladi ja . T o r a v 
nanje jasno kaže, da so Angleži, boječi s e 
h i t i i h i zprememb na sredozemnom morj i , k r e 
n i l i raj še na varnejši pot. 

* ( Z o p e r k u r j a o č e s a ) j e dosti p r i 
pomočkov, a l i necega posebnega j e poskušal 
nemšk kmet i z Sp i tn la pod Semer ingom. K e r 
ga j e na maz incu na nogi kur je oko bole le , 
hotel je , da b i mu zdravnik odrezal mazinee. 
K e r je pa ta r eke l , d a se dobodo d ruga z d r a 
v i l a , nij g a ho te l amput i ra t i . Zda jc i gre k m e t 
domov, nabrus i dleto, vzame bal to , nas tav i 
dleto na zadnj i člen mazinca in udar i z b a l t o 
po njem — i n mazinee je odsekan z le te l p o 
i zb i . 

D u n a j s k a b o r z a 15. februarja. 
(Izvirno tolografično porodilo.) 

Gnotni drž. dolg v bankovcih . 62 gld. 80 kr. 
Enotni drž. dolg v srebra 66 • 

73 n 80 • . l i l rt m 

Akcije mirodno banke . , . 780 n ' 
221 n 50 • . 118 „ 90 

Napol 9 . 51 m 
5 m 

. 104 • — m 
Državno marko . . . • , . 58 „ 60 n 

N a z n a n i l o . 
Spodaj podpisana uljudno naznanja, da ima 

ve l iku p r o s t o r n o klet iitmgacln) prazno, ka
tera jo za vino, špirit, žito itd. pripravna. 

A k o bi ka to roga vcBolilo, najeti jo, oglasiti »O 
ima V NnodnJeJ Nitki l i . nt. :io. 

(4!>) A n a G o s a r . 

a v K o m i s , ~ i m 
ki jo izurjen v vseh poslih »rodujalnice mešanega 
blaga ter umfcjo oskrbijovati trallke, bi rad svojo 
sedanjo službo izpremeni 1. Ponudbe v ta namen naj 
se mu izvolijo pošiljati pod naslovom: fi. T. 8., 
puste rostante, v Višnjo goro. (48—l) 

Dobrega semenja 
In 

gotovih oljnatih barv 
je dobiti pri 
C*. X * o p p o v i O t s . 

v Zagrebu. 
J J ^ " " Cenik so pošilja franco. (43—2) 

vel iko radost jo pričakuje jasno solnčcce knjez 
V lad imi r , l jubeznj iv i knjez V lad im i r , z l jubezn j i -
vejšo knjeginjo Apraksje jevno t e r ga , zahva l j e -
vaje se m u za bogat i rsko delo, vpraša, k a k o 
bi ga za to obdaroval . — Po navadi j e n a j 
večje zadosten je i n plačilo r u s k i m bogat ir jem 
za kakovo storjeno slavno delo, ako se j i m 
jasno Bolnčece nasmeje, to je , ako so si so 

svoj im činom zadobi l i pohvalo knježevo; — 
toda Čurila Plenkovič j im je iz jema. N e vo l i 
si pa, k a k o r naš Lambergar t r i gradi , temveč 
zahteva od knjeza, naj da nanesti prsti n a 
mrtvo t rup l o tiča Ve l i kana Vel ikanovima, naj 
na tej gor i potem sezida palačo tako , da bodo 
njena okna ravno nasprot i knježevim; toda 
stebr i pr i tej palači nemajo b i t i ni t i i z k a 
menja n i t i i z l esa , ampak iz perja V e l i k a n o v i h 
po ro tn i c ; pragov i pri palači ne iz ribje kos t i , 
ampak iz Ve l ikanovega k l juna ; s t reha palačina 
ne iz d r obne opeke, ampak iz drobnega per ja 
Ve l ikanovega . 

(Daljo prih.) 

file:///Vheat-


T i i R I . 
14. februarja: 

Pri N l o u n : ("'udi ž, iz 
Ljubljane. — Vodničar iz 
Gradca. — Puhoč iz Du
naja. Wiltler iz Pornborga 

Pn M a l i « ! t I huuder 
lx Dunaja. — St< hr iz 
Lipskt-ga. — Uhlinan iz 
Dunaja. — Adlcr i i Trsta. 
— Doller iz Dunaja. 

Kdor zeli kaj 

za aoja 
kupiti, naj pišo pod naslovom: Žaganje, ponte 
restanle v Borovnico I'ran>«lorl . 

Dobiti jo li pega laganja žakelj, kateri I C O klg. 
moko drži, po lr» kr. (M—5) 

Dve kočiji, (42-3) 

t 

čisto novi, že prav malo rabl jeni , na po l po
k r i t i , F O p rav v ceno prodBJeta. — Ponudbe 
sprejema admin is t rac i ja „Slov. N a r o d a " . 

T i priznavajoči dopisi so najboljši dokazi o izvrstnih učinkih 

Wilhelmovega 

snežniškega zeliščnega alopa. 
Blagor, gosp. F r a n j i W i 1 h e 1 m u , lokarnarju v Nounkirchnu. 

V B a l i n č a h pri Lugošu, 16. februarja 1877. 
Izvolite mi priposlati so poštnim povzetjem "2 steklenici B V O -

slavnega "VVilholmovega snežniškega zeliščnega alopa. 
Bilježim B O Z vsem poštovanjem 

Franjo IleMNe, podnfška tovarna. 

februarja 1877. 

hudo 
bole-

V K a l t e r n u , na južnem Tirolskom, 16. 
Vaše blagorodje! 

Uže pred 6. leti sem šo le sJ4 leten deželen strelec so 
prehladu pri daljšej orožnej vaji ter si tako nakopal strašne 
čine v prsih. 

Tiščalo me je v prsih, teško sem dihal in veasi bruhal kri z 
razno nesnago . To s o j o vsako leto ponavljalo osobito v jeseni ter 
Bpomtadi in užu BO z d r a v n i k i obupali nad moj im ozdravljenjem. 

Kar mi v jeseni lanskega lota nasvetuje naš gospod sodnijski 
zdravnik dr. Fupeček, da naj poskusim Vaš slavnožnani VVilheluiov 
sin /.niaki zeliščni alopj pow.il sem ga 10 steklenic in gledi čudo, 
posle nijscui nikdar več bruhal k r v i , nijsem nobeden dan preležal 
v postelji, in mogei B C U I si tudi zopet kaj zaslužiti. Tudi me nij 
več tiščalo v prsih in aem lehko sope). 

Nedavno sem moral zopet V O H dan prebiti pod milim nebom, 
in mu zatorej zopet tišči v prsih ter teško diham, bojim se dakle, 
da bi tudi utegnil bruhati kri in rad bi se temu uže v naprej izognil. 

Usojam se zbog tega usrdno prositi Vaše blagorodje, ker imam 
neizmerno veliko zaupaujo do Vašega "VVilhelinovega snežniškega 
zeliščnega alopa in su od njega najgotovejšo nadejam popolnega 
zdravja, da mi izvolite priposlati nekoliko steklenic tega zdravila. 

Se poštovanjem 
MIh. Itiecabona, 

c. kr. deželnih atrelcev-nadlovec-invalid. 

j r V Oni p. n. kupovalci, k i dobiti žele pravi moj izvrstni 
snežniški zeliščni alop, ki ga užo od leta 1855 napravljam, naj 
vselej jasno zahtevajo 

Wilhelmov snežniški zeliščni alop. 

Samo tedaj moj 

izdelek, ako j e n a 

steklenic i t a moj 

pečat. 

K d o r to zavaro

va lno m a r k o pona

red i , bode kazno

van po zakonu. 

Navod se pridodaje vsakej sleklenici.\jJBfa 
Zapečatena or ig inalna tftekleulcu volja 1 Igold. 25 kr. 

ter se more vselej sveza dooiti pri izaeiateyu samem 

F r . 11 i l l ie lu i , lekarnar v Neunkirchnu, 
N i ž j o A v s t r i j s k o . 

Povozavanjo računamo z 20 kr. 
Pravi Wilhelmov snežniški zeliščni alop 80 dobiva » a u i o 

pri mojih gospodih jemalcih: 
L J u b l j a n a : !*€»•*• r J L a n a n i K ; 

B e l j a k : Ferd. bclmlz, lekarnar; B o t c a n ; F. >Valdmiiller, lekar
nar; B o r g o ; Jos. Uettaniiii, lekarnar; B r u n o c k : J . ti. .Mahi; 
B r i k s o n : heoiiliard Staub, lekarnar ; C o I j e : Baumbackova lekarna 
in F. Bauseher: E s a e k : J . t), v. Bieucs, lekarnar j J; r o h n l e i -
t e n : \ iueeiic Blumaiier; F r i o s a o b : A nt on Aichiuger, lekarnar ; 
F o 1 d b a c li : Jos. kiinig, lekarnar; G r a d e c : \\ eud. 1'rukoczv, le
karnar ; (J o r i c a : A. Iran/oni, lekarnar; G o s p i ć : Valeutin V ouck, 
lekarnar; G l i n a : Anton llaulik, lekarnar; 11 a 11 (Tirolsko): Leuji. 
V. Aichinger, lekarnar; l u u i u u u t : Franc \Yinkler, lekarnar; i u-
n i c b u D : J . Stupi', lekarnar i 1 v a n i o i Kd. Tollovič, lekarnar; 
J a š k a : Aleks. ileržic, ukarnar; C e l o v e c : Kurtd Kleuieiičie; 
K a r 1 o v e c : A. K. Katkič, lekarnar ; K o p r i v n i c a : Alux. \\erli, 
lekarnar; K r a n j : Karel Ša>nik, "lekarnar; K u i 1 1 e 11 e i d i Hnli . 
Vllcnner; K i n d b o r g : J . tU Kurinčie; L i n e : Franc v. Friucb, 
lekarnar ; M a r i b o r : Alojzij K vundctsl; M o r a n : Vi i ilielm v. 1'ern-
vverlh, lekarnar; M a l a : Bud. 1'iill, lekarnar ; M. u r a u : Juu. . tevrer; 
N o v o m e s t o : Bom. itizzuli, lekarnar; P t u j : C. Uirml, lekarnar; 
P o s t o j n a : J . A. KupleiscJmiidt, lekarnar; r o t u r w a r d e i u : 
B. Deodutuvi dediči; B a d g o n a i Caesur F. Audrieu, lekarnar; Ilo
v e r e d o : Kidmrd Tliules, lekarnar ; S J O V . G I a U e c t l i . Kordik, 
lekarnar; '1 r b i ž: Fugcii Lberlin, lekarnar; T r s t : C. Zanetil, le
karnar ; V u k o v a r : A. Kiaicoovics, lekarnar; V i n k o v c e : 
Fricdeiieb Berzig, lekarnar; V a r a ž d i n : Br. A. Ualter, lekarnar; 
Z a g r e b : Sjg. JUiUlbuHi, jukaruar; Z a d o r : K. Audrovic, lekarnar. 

Gospouje, ki žele prevzeti kako zalogo, naj so izvolijo obr
niti do mene. 

V N e u n k i r c h n u poleg Dunaja (Nižjo Avstrijsko). 
(381—2) Jšiinjt* »i Mitlm, lekarnar. 

I Odprtje knjigarne. 
• Dobivša dovoljinje visoko c. kr. dež Ino vlade, se usojam na-

znanjati, da sem na tukajšnjem trgu odprla 

prodajalnico knjig, niuzikalij in ume-
teljnih izdelkov 

združeno s 

3HT p o s o j i l r x o jižr^-LcO-
Zatorej priporočam novo knjigarno najtoplejšo. P. T. naročo-

valcem, ki ae bodo pri meni oglašali blagovolili, že.im kolikor mogočo 
točno in naglo vso zaželeno oskrbljevati. 

Z odličnim spoštovanjem se beložim 

(47) A lb inu SrhalTi-T, 
, r o j . L e r c h e r . 

V L j u b l j a n i , meBoea februarja 1878. 
Mestni trg št. 9 v Strojenj hiši. 
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+ n*******************u*ui 
J a v n a zahvala 

gospodu Franji VVilhelmu, lekarnarju v Neunkirchenu, iz
umitelju VVilhelmovega antiartritionega antirevmatičnega kri 
čistilnega čaja. Kri čistilen proti trganju in revmatizmu. 

Ako stopam tu v javnost, storim zaradi tega, ker si štejem 
najprej v dolžnost, gospodu W i 1 h o 1 m u , lekarnarju v Ncueiikir-
chenu, svojo nujiskrcnejtso zuhvuln izrekati na uslugah, katere mi je 
učinil njega kri čistilen čaj v mojej holestnej revutatičnej bolezni, a 
potlcr, da tudi druge, katerih bi so to Btrašno zlo lotilo, opozorim na 
ta izvrsten čaj. Nikakor no moreni popisat i mučilnih bolečin, katere 
sem cela tri leta po svojih udih čutila, kadar koli se je vreme iz-
premenilo, in katerih me nij nobeden lek mogel o/tlraviti, niti same 
žvepljene kupelji v lladuu poleg Dunaja. (Jele dolgo noči sem se 
obračala B C H I ter tija po postelji, a nijsem mogla zatisniti ni očesa, 
jesti se mi nij zljubilo, /.mirom slabše sem izgledala in pojemale so 
mi užo telesne muči. Ku sem pak 4 tedne pila gori imenovani čaj, 
nijsem samo bolečin bila popolnem prosta, nego sem še zdaj vsa 
zdrava, k o uže G tednov no pijem nobednega čaja, vse mojo telesno 
zdravje se je vrlo podravilo. Prepričana sem Uo cela, da bode vsak, 
ki trpi slično bolezen ter jame piti ta čaj, tudi izumitelja njegovega, 
gospoda Franjo VVilhelma, poveličaval, kakor ga jaz. Odličnim pošto
vanjem 

Cjiroflea lluu&iu-Mtreilf el«l, soproga podpolkovniku, 
na Dunaji, v Vorinžkcj glavnoj ulici. 

(37U-—2) 

Jed ino j p r a r v i p r i r e j a 

Franjo vVilhelm, l e k a r n a r v K e u n k i r c h e u u . 
Zavitek, rax«leljen v 8 učinkov, prirojen po zdravnika 

zapovedi, z navodom uporabi v raznih jezikih 1 gld., za kolek in po
vozavanjo 10 kr. 

S v a r i l o . Varovati BO je nakupa ponarejanj ter naj zatorej 
vsak zahteva vedno le „VVilhelmov autiartritieeu aiitirevmatičeu kri 
čistilen čaj, ker so priredki, ki Blujo samo pod Imenom antiartritičmh 
autirevmatienib kri čistilnih čajev, jedino ponarejeni ter jaz vodno sva
rim pred iiakiipavanjeui tacih. 

Ba ugodim p. t. občinstvu, poslal sem in imajo pravi H illiel* 
muv autiartritieeu autlrevinaticen u r l eintileu čaj tudi 

L J u b l j a n a : l * e * c r E i M i n l t e ; 
B e l j a k : Mat. Fiirst; B o r g o : Josip Uettanini, lekarnar; Bruck na 
Muri: Albert Langft, lekarnar; B o l e a u : Franjo \\rahimiilltrT lekar
nar ; B r u u u c k : J. 1'. Muhi ; l i e 1 o v a r : Jiitd. Su-oboda, lekarnar : 
B r i k s e u : Leonhard Stuub, lekarnar \ C e l j e : MaundHtch-a\n. le
karna in Franju liauttcher; (j o r m o u s : JJertnes Uodolini, lekarnar; 
C e l o v e c : Jiarl Ktemenčič; C o r t i n a : A. Cambruzzi; l» e u t s e h-
L a n d s b e r g : iWrt/^*--jevi dediči; E s e k : J. -C. von JJienen, lekar
nar; Josip 1'vOetzhi/, lekarnar; F u r s t o u t' e 1 d : A. Hc/nd/ceiifusu, le
karnar; F r o h n 1 e i t e n : V. liluma utr ; F r i e s u c h : O. Jtussheim, 
lekarnar; A. Aichiuger} lekarnar; P o l d b a c l i : Josip Konhj, lekar
nar; G o r i c i ' : A. Franzuni, lekarnar; G r a d e c : J. Uurgleitner, 
lekarnar; G u t t a r r i n g : S. Vuttert; G r u b i s u o p o l j c : Jouij* 
Malieh; G o s p i c : \aientin Vouck, lekarnar; G r a I e n d O r t": Jusip 
tiaiser; 11 e r ui a g o r : Jon, M. liichtcr, lekarnar; 11 a I 1 (Tirolsko) : 
Leop. von Aichiuger, lekarnar: J u d u u b u r g : F\ tSenekociltsch/ l u 
n i c b e u J. Staji/', lekarnar; I m e t : 17//. Deut&ch, lekarnar; 1 v a 
li i č : Fd. Totluvič, lekarnar; K a r l o v e c : J. liettić, lekarnar; A. E. 
Katkič, lekarnar; K i u d b e r g : J. Karinčic, lekarnar; K a p i" o li
b e r g : Turnir, lekarnar ; K n 111 e n t'e 1 d : Vilj, Vibiluur, lekuruur; 
K r a n j : Kari Satnik; lekarnar; L i n e : Franjo p}, lurlntit, lekarnar ; 
L o o b e n : lean Ptferachy, lekarnar; . M a r i b o r : Alois Ouandeit; 
M e t l i k a : Alfred Matter, lekarnar ; M U r z z u s e li 1 a g : han JJa-
njer, lekarnar ; M u r a u : Ivan £>tvt/rcr ; M 11 r o v i c u : A. Kerateito-
vich; M a 1 s : Lud vig FOlt, lekarnar; N o v o u i c s t o : iJom. JiizzvUi, 
lekarnar ; N e u ni a r k 11 (Štajersko) : Kari Mati/, lekarnar; O t o č a c : 
Fdo 'Fomau, lekarnar ; 1' u b i o j D a : Junip Kapjerscitmidl, lekarnar ; 
1* e t e r vv a r d e i u : E. C, Jungingtr j 1 ' l i b e r g : Jut ti Neusstrf le
k a r n a r : P o ž e g a : Aut. pl. JtttgttdiUif lekarnar; P r a s s h o r g : lean 
Tribuči P t u j : C, Oirod, apoickcr; R o 11 en m a ti n : Franjo X. 11-
lin<j, lekarnar ; l i o v e r e d o : llniturd '1'hulce, lekarnar ; B a in o b o r : 
F. bclniarz, lekarnar; !S e b e n i c u : 1'iter Eeron, lekarnar; S l o v . 
B i B t r i e a : Adam pl, Ftdkou aki ; ti 1 o v. g r a d e c : (J. Kordik; le
k a r n a r ; Jon, Kulitjurdneli, lekarnar; S t r a a s b u g : J. V, CortoHf 
iS t. V e i t : Juliun Kippert} >r> t a i n z : \'aUtitin 'litnouschtl:; S o m-
l i n : D, Juunnuvicz-u. ntn; 8 p i j e t : Venutio pl, 1'razio, lekarnar; 
8 c h 1 a u d e r s : E. H tirati, l e k a r n a r ; T r s i : Jak. Sertunlh, lekar
n a r ; T r i c u t : Ant,Santoni; T r b i ž : Eugen Ebcrlin, lekarnar; V u-
k O V a r : A, Kraictoviti, lekarnar ; V i n k o v c e : F'ried. llerzig, le
karnar ; V a r a ž d i n : Dr. A. Ualter, lekarnar ; Z a g r e b : &iy. Milil-
baeh, lekarnar; 8 e n j : Josip Aecttrti, lekarnar; Z a d e r : JV. An-
d/vtič, lekarnar; Z l a t a r : lean N, 1'ospisit, lekuruur. ^ £ 

l i da t e l j in urednik Jos ip J u r č i č . 
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